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1. TIME ADJUSTMENT: The lighting time is set to 30 seconds as a factory setting, but it can be set to any time between 30 
seconds to 10 minutes by setting the button on the side of the sensor timer (Figure 1).

Vielen Dank, dass Sie sich für AVIDE entschieden haben! Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor Gebrauch sorgfältig durch.

Überprüfen Sie vor dem Zusammenbau den Inhalt des Kits und dessen Integrität. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist! Schalten Sie die 

Stromversorgung vor dem Zusammenbau aus! Stellen Sie beim Zusammenbau sicher, dass die Kabel richtig angeschlossen sind. Stellen Sie sicher, dass der 

Pfeil auf dem Controller und der Pfeil auf dem Streifen beim Anschließen einander zugewandt stehen. Benutzen Sie den LED-Streifen nicht, wenn er 

eingewickelt oder aufgerollt ist! Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polarität. Öffnen des Netzteils und des Controller-Gehäuses ist 

verboten und lebensgefährlich! Wir bieten keine Garantie für Produkte, dessen Gehäuse geöffnet wurde! Wir übernehmen keine Haftung für die 

Nichteinhaltung der Lebens- und Unfallschutzbestimmungen oder für mögliche Schäden, die durch fehlerhafte Installation oder Beschädigung der Produkte 

entstehen.

Thank you for choosing AVIDE product! Please read the following instructions carefully before use.

Prior to assembly, check the contents of the kit and its integrity. Do not use the product in case of damage! Switch off the power supply before installation! 

When assembling, make sure that the cables are connected correctly. Make sure that the arrow on the controller and the arrow on the strip face each other 

when connecting. Do not use the LED strip wrapped or rolled up! Make sure the polarity is correct when inserting the battery. Disassembly of the AC adapter 

and controller housing is prohibited and can be fatal! We do not guarantee the disassembled devices! We do not accept any liability for non-compliance with 

the rules of life and accident protection, or for possible damage resulting from incorrect installation or damage to the products.

2. CLEAN SURFACE: Before installation, please clean the surface where the light strip will be installed (Figure 2).

3. CONNECTING COMPONENTS: Opening and spreading the LED strip for connecting and installing the Sensor and the 
adapter. (Figure 3).

4. CHOOSE THE SENSOR INSTALLATION POSITION: Choose the best position for installing the Sensor, so it can directly sense 
body motion. Advice for position see A or B. (Figure 4).

5. POWER SUPPLY: Please plug the adapter into the AC outlet after you have connected all the components and installed 
the Sensor with the LED strip. Check the time seting on the Sensor (Figure 5). 

1. ZEITEINSTELLUNG: Die Werkseinstellung der Beleuchtungszeit beträght 30 Sekunden. Die Verzögerunk der Beleuchtung 
kann mit der Taste auf Seite des Gerätes zwischen 30 Sekunden und 10 Minuten manuell eingestellt warden.  (Abbildung 
1).

2.REINIGUNG VOR INSTALLEIEREN: Vor Montage, bzw. Installarien reinigen Sie die Oberfläche, auf die der LED-Streifen 
montiert wird.(Abbildung 2).

3. ANSCHLIESSEN: Vorbereiten und Verbinden des LED-Streifens mit dem Sensor und dem Adapter (Abbildung 3).

4. WÄHLEN SIE BITTE ENE STELLE FÜR DEN SENSOR AUS: Bringen Sie den Sensor auf einer Stelle an, wo er die Bewegung 
leicht und ungehindert wahrnehmen kann. Unser Vorschlag: Position ,,A” oder ,,B”.  (Abbildung 4).

5. NETZADAPTER: Nachdem Anschluss aller Teile verbinden Sie den Adpter an die Steckdose und installatieren Sie den 
Sensor mit dem LED-Steifen. Überprüfen Sie bitte die Zeitinstellung auf dem Sensor (Abbildung 5). 
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1. IDŐ BEÁLLÍTÁS: Gyári beállítás szerint a világítási idő 30 másodpercre van állítva. Ez manuálisan állítható 30 másodperc 
és 10 perc között az eszköz oldalán levő gomb segítségével. (1. ábra)

Multumim pentru ca ati ales produsul AVIDE! Inainte de utilizare va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare.

Inainte de montare verificati continutul si starea setului. In cazul in care acesta este accidentat, nu folositi produsul. Inainte de montare dezactivati sursa 

electrica. In timpul montarii, fiti atenti la conectarea corecta a conductei. Aveti grija ca sageata de pe controlor si cea de pe banda in momentul montarii sa fie 

fata in fata. Nu folositi banda LED impachetata sau in forma de sul. In momentul plasarii acordati atentie polaritatii potrivite! Este strict interzisa si periculoasa 

demontarea adaptorului de retea si a casei controlorului! Nu oferim garantie pentru produsele demontate. Deasemenea, nu raspundem pentru nerespectarea 

regulilor stricte de prevnire a accidentelor sau in cazul accidentarilor datorate montarii gresite. Asadar nu ne asumam nici un fel de responsabilitate pentru 

produsele avariate din motivele mentionate mai sus. 

Köszönjük, hogy az AVIDE terméket választotta! Használat előtt kérjük, hogy �gyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat.

Összeszerelés előtt, ellenőrizze a szett tartalmát és annak épségét. Sérülés esetén ne használja a terméket! Szerelés előtt kapcsolja ki az elektromos áramforrást! 

Összeszereléskor ügyeljen a vezetékek helyes csatlakoztatására! Ügyeljen rá, hogy a vezérlőn lévő nyíl és a szalagon feltüntetett nyíl csatlakoztatáskor egymással szembe 

kerüljön! A LED-szalagot ne használja becsomagolt vagy feltekert állapotban! Az elem behelyezésekor ügyeljen a megfelelő polaritásra! A hálózati adapter és a vezérlő 

házának megbontása tilos és életveszélyes! A megbontott készülékekre garanciát nem vállalunk! Az élet- és balesetvédelmi szabályok be nem tartásáért, illetve a hibás 

szerelésből adódó esetleges sérülésért, a termékek károsodásáért semmilyen felelősséget nem vállalunk.

2. FELÜLET TISZTÍTÁSA: Beszerelés előtt tisztítsa mega felületet, ahova a LED szalag elhelyezésre kerül (2.ábra)

3. ALKATRÉSZEK CSATLAKOZTATÁSA: LED szalag előkészítése és összekötése a szenzorral és az adapterrel. (3.ábra)

4. VÁLASSZA KI A SZENZOR HELYÉT: Válasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, ahonnan könnyedén érzékelheti a 
mozgást. Ajánlott pozíció az A vagy B elhelyezés (4.ábra)

5. HÁLÓZATI TÁPEGYSÉG: Miután csatlakoztatta az összes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a hálózati csatlakozóaljza-
thoz, és telepítse az érzékelőt a LED-szalaggal. Ellenőrizze az időbeállítást az érzékelőn (5.ábra)

1. SETARE TIMP: Setarea iniţială se fabrocă este reglată la 30 secunde. Aceastaă setare se poate modifica in intervalu de 30 
secunde şi 10 minute cu ajutorul butonului aflat pe margiea produsului! (Figura 1).

2. CURĂŢARE: Înainte de montare curăţaţi locul unde urmează să montaţi banda LED. (Figura 2).

3. RACORDAREA PIESELOR: Racordarea benzii LED cu senzorul şi cu adaptorul de reţea.  (Figura 3).

4. ALEGEŢI LOCUL SENZORULUI: Alegeţi senzorului acel loc de unde poate sesiza cu uşurinţă mişcarea. Poziţia recomandată 
sunt poziţia A şi B.  (Figura 4).

5. ADAPTORUL DE REŢEA: După ce au fost racordate toate piesele, conectaţi adaptorul de reţea la sursa de curent( priză) şi 
instalaţi partajaţi senzorul cu banda LED. Verificaţi temporizatorul e senzor. (Figura 5). 
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1. IDŐ BEÁLLÍTÁS: Gyári beállítás szerint a világítási idő 30 másodpercre van állítva. Ez manuálisan állítható 30 másodperc 
és 10 perc között az eszköz oldalán levő gomb segítségével. (1. ábra)

Obrigado por escolher a AVIDE! Leia as seguintes instruções cuidadosamente antes de usar.

Antes da montagem, verificar o conteúdo e a integridade do pacote. No caso de danos, não utilizar o produto. Antes da montagem, cortar a corrente. Durante a 

montagem prestar atenção à conexão correta dos cabos. Verificar que a flecha no controlo e a flecha na fita sejam em oposição. Não utilizar a fita LED no estado 

embalado ou enrolado. Verificar a polaridade das pilhas. É proibido e perigoso desmontar a casa do controlo e do adaptador. Um aparelho desmontado perde 

a garantia. Não assumimos a responsabilidade pelos danos do produto o pelas lesões resultantes da montagem defeituosa e da violação das regras de 

segurança.

Dėkojame, kad pasirinkote AVIDE! Prieš naudojimą atidžiai perskaitykite šias instrukcijas.

Prieš surinkdami patikrinkite rinkinio turinį ir ar nėra pažeistų dalių. Jei pastebėsite pažeidimų, nenaudokite gaminio. Prieš montuodami išjunkite elektros 

maitinimo šaltinį. Surinkdami įsitikinkite, kad laidai yra teisingai prijungti. Įsitikinkite, kad ant valdiklio esanti rodyklė ir ant juostos esanti rodyklė yra 

nukreiptos viena į kitą. Nenaudokite įpakuotos ar suvyniotos LED juostos. Įdėdami bateriją, įsitikinkite, kad poliškumas teisingas. Išrinkti tinklo adapterį ir 

valdiklio korpusą draudžiama, pavojinga gyvybei! Išrinktiems įrenginiams garantija negalioja! Mes neatsakome už gyvybės apsaugos ir nelaimingų atsitikimų 

prevencijos taisyklių nesilaikymą ar galimas traumas ir gaminio gedimus, atsiradusius dėl neteisingai montavimo.

2. FELÜLET TISZTÍTÁSA: Beszerelés előtt tisztítsa mega felületet, ahova a LED szalag elhelyezésre kerül (2.ábra)

3. ALKATRÉSZEK CSATLAKOZTATÁSA: LED szalag előkészítése és összekötése a szenzorral és az adapterrel. (3.ábra)

4. VÁLASSZA KI A SZENZOR HELYÉT: Válasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, ahonnan könnyedén érzékelheti a 
mozgást. Ajánlott pozíció az A vagy B elhelyezés (4.ábra)

5. HÁLÓZATI TÁPEGYSÉG: Miután csatlakoztatta az összes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a hálózati csatlakozóaljza-
thoz, és telepítse az érzékelőt a LED-szalaggal. Ellenőrizze az időbeállítást az érzékelőn (5.ábra)

1. SETARE TIMP: Setarea iniţială se fabrocă este reglată la 30 secunde. Aceastaă setare se poate modifica in intervalu de 30 
secunde şi 10 minute cu ajutorul butonului aflat pe margiea produsului! (Figura 1).

2. CURĂŢARE: Înainte de montare curăţaţi locul unde urmează să montaţi banda LED. (Figura 2).

3. RACORDAREA PIESELOR: Racordarea benzii LED cu senzorul şi cu adaptorul de reţea.  (Figura 3).

4. ALEGEŢI LOCUL SENZORULUI: Alegeţi senzorului acel loc de unde poate sesiza cu uşurinţă mişcarea. Poziţia recomandată 
sunt poziţia A şi B.  (Figura 4).

5. ADAPTORUL DE REŢEA: După ce au fost racordate toate piesele, conectaţi adaptorul de reţea la sursa de curent( priză) şi 
instalaţi partajaţi senzorul cu banda LED. Verificaţi temporizatorul e senzor. (Figura 5). 
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1. IDŐ BEÁLLÍTÁS: Gyári beállítás szerint a világítási idő 30 másodpercre van állítva. Ez manuálisan állítható 30 másodperc 
és 10 perc között az eszköz oldalán levő gomb segítségével. (1. ábra)

Hvala Vam što ste odabrali AVIDE proizvod! Molimo s pozornošću pročitajte sljedeće upute prije upotrebe.

Prije montaže provjerite sadržaj kompleta i njegovu cjelovitost. Ne koristite proizvod ako je oštećen! Prije ugradnje isključite napajanje! Prilikom sastavljanja 

provjerite jesu li kabeli ispravno spojeni. Pri spajanju provjerite jesu li strelica na kontroleru i strelica na vrpci okrenute jedna prema drugoj. Ne koristite LED 

traku u upakiranom ili zamotanom stanju! Pri stavljanju baterije provjerite je li polaritet ispravan. Rastavljanje mrežnog adaptera i kućišta upravljača je 

zabranjeno i može biti opasno po život! Ne jamčimo za rastavljane uređaje! Ne prihvaćamo nikakvu odgovornost za nepoštivanje pravila o zaštiti života i zaštiti 

od nezgoda, odnosno, za moguću štetu koja je posljedica nepravilne ugradnje ili oštećenja proizvoda.

TDziękujemy za wybranie produktu AVIDE! Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami.

Przed montażem należy sprawdzić zawartość zestawu oraz jego integralność. Nie używaj produktu w przypadku uszkodzeń! Przed montażem wyłączyć 

zasilanie! Podczas montażu upewnij się, że kable są prawidłowo podłączone. Upewnij się, że strzałka na kontrolerze i strzałka na taśmie są skierowane do 

siebie podczas łączenia. Nie używaj taśmy LED owiniętej lub zwiniętej! Podczas wkładania baterii upewnij się, że polaryzacja jest prawidłowa. Demontaż 

zasilacza i obudowy sterownika jest zabroniony i może grozić śmiercią! Nie udzielamy gwarancji w przypadku uszkodzeń powstałych po samodzielnym 

demontażu urządzenia! Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za nieprzestrzeganie przepisów dotyczących zapobiegania wypadkom, ani za jakiekolwiek 

szkody wynikające z nieprawidłowej instalacji lub powstałe w wyniku tego uszkodzenia produktów.

2. FELÜLET TISZTÍTÁSA: Beszerelés előtt tisztítsa mega felületet, ahova a LED szalag elhelyezésre kerül (2.ábra)

3. ALKATRÉSZEK CSATLAKOZTATÁSA: LED szalag előkészítése és összekötése a szenzorral és az adapterrel. (3.ábra)

4. VÁLASSZA KI A SZENZOR HELYÉT: Válasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, ahonnan könnyedén érzékelheti a 
mozgást. Ajánlott pozíció az A vagy B elhelyezés (4.ábra)

5. HÁLÓZATI TÁPEGYSÉG: Miután csatlakoztatta az összes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a hálózati csatlakozóaljza-
thoz, és telepítse az érzékelőt a LED-szalaggal. Ellenőrizze az időbeállítást az érzékelőn (5.ábra)

1. SETARE TIMP: Setarea iniţială se fabrocă este reglată la 30 secunde. Aceastaă setare se poate modifica in intervalu de 30 
secunde şi 10 minute cu ajutorul butonului aflat pe margiea produsului! (Figura 1).

2. CURĂŢARE: Înainte de montare curăţaţi locul unde urmează să montaţi banda LED. (Figura 2).

3. RACORDAREA PIESELOR: Racordarea benzii LED cu senzorul şi cu adaptorul de reţea.  (Figura 3).

4. ALEGEŢI LOCUL SENZORULUI: Alegeţi senzorului acel loc de unde poate sesiza cu uşurinţă mişcarea. Poziţia recomandată 
sunt poziţia A şi B.  (Figura 4).

5. ADAPTORUL DE REŢEA: După ce au fost racordate toate piesele, conectaţi adaptorul de reţea la sursa de curent( priză) şi 
instalaţi partajaţi senzorul cu banda LED. Verificaţi temporizatorul e senzor. (Figura 5). 
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1. IDŐ BEÁLLÍTÁS: Gyári beállítás szerint a világítási idő 30 másodpercre van állítva. Ez manuálisan állítható 30 másodperc 
és 10 perc között az eszköz oldalán levő gomb segítségével. (1. ábra)

Děkujeme, že jste si vybrali výrobek Avide! Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny.

Před sestavením zkontrolujte obsah soupravy a její neporušenost. Všimněte-li si jakýkoliv poškození, výrobek nepoužívejte! Při vkládání baterie dbejte na 

správnou polaritu! Nepoužívejte různé typy baterií. Výrobek je vybaven tlačítkem zapnutí / vypnutí. Je zakázáno demontovat kryt výrobku! Na manipulovaný 

výrobek se záruka nevztahuje. Nepřebíráme žádnou odpovědnost za nedodržení pravidel ochrany života a úrazu, ani za škody vzniklé nesprávnou instalací 

nebo poškozením výrobků.

Ďakujeme, že ste sa rozhodli pre produkt Avide. Pred použitím si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny.

Pred zostavením skontrolujte obsah súpravy a jej neporušenosť. Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený! Pri vkladaní batérie dbajte na správnu polaritu! 

Nepoužívajte rôzne typy batérií. Výrobok má tlačidlo zapnutia/vypnutia. Nemanipulujte s krytom výrobku! Za otvorené zariadenia neručíme! Nenesieme 

žiadnu zodpovednosť za nedodržanie pravidiel ochrany života a prevencie úrazov ani za poškodenie výrobkov v dôsledku nesprávnej inštalácie.

2. FELÜLET TISZTÍTÁSA: Beszerelés előtt tisztítsa mega felületet, ahova a LED szalag elhelyezésre kerül (2.ábra)

3. ALKATRÉSZEK CSATLAKOZTATÁSA: LED szalag előkészítése és összekötése a szenzorral és az adapterrel. (3.ábra)

4. VÁLASSZA KI A SZENZOR HELYÉT: Válasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, ahonnan könnyedén érzékelheti a 
mozgást. Ajánlott pozíció az A vagy B elhelyezés (4.ábra)

5. HÁLÓZATI TÁPEGYSÉG: Miután csatlakoztatta az összes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a hálózati csatlakozóaljza-
thoz, és telepítse az érzékelőt a LED-szalaggal. Ellenőrizze az időbeállítást az érzékelőn (5.ábra)

1. SETARE TIMP: Setarea iniţială se fabrocă este reglată la 30 secunde. Aceastaă setare se poate modifica in intervalu de 30 
secunde şi 10 minute cu ajutorul butonului aflat pe margiea produsului! (Figura 1).

2. CURĂŢARE: Înainte de montare curăţaţi locul unde urmează să montaţi banda LED. (Figura 2).

3. RACORDAREA PIESELOR: Racordarea benzii LED cu senzorul şi cu adaptorul de reţea.  (Figura 3).

4. ALEGEŢI LOCUL SENZORULUI: Alegeţi senzorului acel loc de unde poate sesiza cu uşurinţă mişcarea. Poziţia recomandată 
sunt poziţia A şi B.  (Figura 4).

5. ADAPTORUL DE REŢEA: După ce au fost racordate toate piesele, conectaţi adaptorul de reţea la sursa de curent( priză) şi 
instalaţi partajaţi senzorul cu banda LED. Verificaţi temporizatorul e senzor. (Figura 5). 
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1. IDŐ BEÁLLÍTÁS: Gyári beállítás szerint a világítási idő 30 másodpercre van állítva. Ez manuálisan állítható 30 másodperc 
és 10 perc között az eszköz oldalán levő gomb segítségével. (1. ábra)

Hvala Vam što ste izabrali Avide proizvod! Molimo, da pre upotrebe pažljivo pročitate sledeća uputstva.

Pre montaže, proverite sadržaj kompleta i da nije slučajno oštećen. Ne koristite proizvod u slučaju oštećenja! Proverite da li je polaritet ispravan kada 

ubacujete bateriju. Nemojte da koristite različite tipove baterija. Proizvod ima dugme za uključivanje/isključivanje. Zabranjeno je da rastavite kućište 

proizvoda! Ne garantujemo za rastavljane uređaje! Ne prihvatamo nikakvu odgovornost za nepoštovanje pravila o zaštiti života i zaštite od nesreća, kao ni za 

bilo kakvu štetu nastalu zbog nepravilne montaže ili oštećenja proizvoda.

Hvala, ker ste izbrali izdelek Avide! Pred uporabo natančno preberite naslednja navodila.

Pred sestavljanjem preverite vsebino kompleta in njegovo celovitost. Ne uporabljajte izdelka, če je poškodovan! Pri vstavljanju baterije se prepričajte, da je 

polariteta pravilna! Ne uporabljajte različnih vrst baterij. Izdelek ima gumb za vklop/izklop. Ne posegajte v ohišje izdelka! Za razstavljene naprave ni garancije! 

Ne prevzemamo nobene odgovornosti za morebitno škodo na izdelkih ali poškodbe, ki bi nastale zaradi nepravilne namestitve ali neupoštevanja predpisov o 

varovanju življenja in zdravja.

2. FELÜLET TISZTÍTÁSA: Beszerelés előtt tisztítsa mega felületet, ahova a LED szalag elhelyezésre kerül (2.ábra)

3. ALKATRÉSZEK CSATLAKOZTATÁSA: LED szalag előkészítése és összekötése a szenzorral és az adapterrel. (3.ábra)

4. VÁLASSZA KI A SZENZOR HELYÉT: Válasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, ahonnan könnyedén érzékelheti a 
mozgást. Ajánlott pozíció az A vagy B elhelyezés (4.ábra)

5. HÁLÓZATI TÁPEGYSÉG: Miután csatlakoztatta az összes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a hálózati csatlakozóaljza-
thoz, és telepítse az érzékelőt a LED-szalaggal. Ellenőrizze az időbeállítást az érzékelőn (5.ábra)

1. SETARE TIMP: Setarea iniţială se fabrocă este reglată la 30 secunde. Aceastaă setare se poate modifica in intervalu de 30 
secunde şi 10 minute cu ajutorul butonului aflat pe margiea produsului! (Figura 1).

2. CURĂŢARE: Înainte de montare curăţaţi locul unde urmează să montaţi banda LED. (Figura 2).

3. RACORDAREA PIESELOR: Racordarea benzii LED cu senzorul şi cu adaptorul de reţea.  (Figura 3).

4. ALEGEŢI LOCUL SENZORULUI: Alegeţi senzorului acel loc de unde poate sesiza cu uşurinţă mişcarea. Poziţia recomandată 
sunt poziţia A şi B.  (Figura 4).

5. ADAPTORUL DE REŢEA: După ce au fost racordate toate piesele, conectaţi adaptorul de reţea la sursa de curent( priză) şi 
instalaţi partajaţi senzorul cu banda LED. Verificaţi temporizatorul e senzor. (Figura 5). 

SRB

SI NAVODILA ZA UPORABO

UŽIVATELSKÝ MANUÁL



1. IDŐ BEÁLLÍTÁS: Gyári beállítás szerint a világítási idő 30 másodpercre van állítva. Ez manuálisan állítható 30 másodperc 
és 10 perc között az eszköz oldalán levő gomb segítségével. (1. ábra)

Ευχαριστούµε που επιλέξατε αυτό το προϊόν της Avide. Πριν από τη χρήση, παρακαλούµε να διαβάσετε προσεκτικά τις παρακάτω οδηγίες.

Πριν από τη συναρµολόγηση, ελέγξτε το περιεχόµενο του σετ και την ακεραιότητά του. Αν διαπιστώσετε ζηµιά, µη χρησιµοποιήσετε το προϊόν. Τοποθετήστε την 

µπαταρία προσέχοντας τη σωστή πολικότητα. Μη χρησιµοποιείτε ταυτόχρονα µπαταρίες διαφορετικού τύπου. Το προϊόν διαθέτει κουµπί ενεργοποίησης και 

απενεργοποίησης. Απαγορεύεται το άνοιγµα του κελύφους του προϊόντος. Για ανοιγµένες συσκευές δεν παρέχουµε εγγύηση. Ουδεµία ευθύνη φέρουµε για τυχόν 

τραυµατισµούς σε πρόσωπα ή ζηµιές στο προϊόν που οφείλονται σε µη τήρηση των κανόνων προστασίας της ζωής και πρόληψης ατυχηµάτων ή σε εσφαλµένη 

επέµβαση στη συσκευή, αντιστοίχως. 

2. FELÜLET TISZTÍTÁSA: Beszerelés előtt tisztítsa mega felületet, ahova a LED szalag elhelyezésre kerül (2.ábra)

3. ALKATRÉSZEK CSATLAKOZTATÁSA: LED szalag előkészítése és összekötése a szenzorral és az adapterrel. (3.ábra)

4. VÁLASSZA KI A SZENZOR HELYÉT: Válasszon a szenzornak egy olyan elhelyezést, ahonnan könnyedén érzékelheti a 
mozgást. Ajánlott pozíció az A vagy B elhelyezés (4.ábra)

5. HÁLÓZATI TÁPEGYSÉG: Miután csatlakoztatta az összes alkatrészt, csatlakoztassa az adaptert a hálózati csatlakozóaljza-
thoz, és telepítse az érzékelőt a LED-szalaggal. Ellenőrizze az időbeállítást az érzékelőn (5.ábra)

GR ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ


